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Pastas ("ouates"), feltros e falsos tecidos; fios especiaitgirdéis, cordas e cabos e seus artigos de cordoaria
Wadding, felt and nonwovens; special yarns; twine, cordage, ropes and cables and articles thereof
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Notas

1. O presente Capitulo ndo compreende :

a) as pastas ("ouates"), feltros e falsos tecidos, impregnadostio®mge ou recobertos de substancias ou preparacdes (por exemplo,
perfumes ou cosméticos do Capitulo 33, sab8es ou detergentes da posicéo 3dadthsparemes, encausticos, preparagdes para dar
brilho, etc. ou preparagfes semelhantes, da posicdo 34.05, amaciadomsisiel#éposicao 38.09), desde que essas matérias téxteis
sirvam unicamente de suporte;

b) os produtos téxteis da posigcdo 58.11;

c) os abrasivos naturais ou artificiais, em p6 ou em grdbsados em suporte de feltro ou de falsos tecidos (po8&:86);

d) a mica aglomerada ou reconstituida, em suporte de feltte falsos tecidos (posi¢éo 68.14);

e) as folhas e tiras delgadas de metal, fixadas em suporéirdeofs de falsos tecidos (geralmente Seccao XIV oy Ki)

f) pensos e tamp@es higiénicos, fraldas para bebés e artigelhasies da posi¢éo 96.19.

2. O termo “feltro" abrange o feltro agulhado, bem como os produtos agdsit por uma manta de fibras téxteis cuja coeséo tenha sido
reforcada por um processo de costura por entrelagamentituf&dricotage"), utilizando-se as fibras da prépria manta.

3. As posicdes 56.02 e 56.03 compreendem respectivamente os feltros e as téaisios, impregnados, revestidos, recobertos ou

estratificados com plastico ou com borracha, qualquer qua seja natureza (compacta ou alveolar).

A posicdo 56.03 abrange também os falsos tecidos que contenktioo @ié borracha como aglutinante.

As posicbes 56.02 e 56.03 ndo compreendem, todavia :

a) os feltros impregnados, revestidos, recobertos ou estratiicamio plastico ou com borracha, contendo, em peso, 50 % ou menos de
matérias téxteis, bem como os feltros completamentsanem plastico ou em borracha (Capitulos 39 ou 40);

b) os falsos tecidos completamente imersos em pléastico ou em barmckatalmente revestidos ou recobertos em ambas as faces por
estas matérias, desde que o revestimento ou recobrimento sejaiptipeisé vista desarmada, ndo se levando em conta qualquer
mudancga de cor decorrente destas operacdes (Capitulos 39 ou 40); ou
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c) as folhas, chapas ou tiras, de plastico alveolar ou de borrachaasjveminbinadas com feltro ou falso tecido, nas quais a matéria
téxtil apenas sirva de reforgo (Capitulos 39 ou 40).

4. A posicdo 56.04 ndo compreende os fios téxteis nem as laminas e formadasease das posicdes 54.04 ou 54.05, cuja impregnagao,
revestimento ou recobrimento ndo sejam perceptiveis a vista detageralmente, Capitulos 50 a 55); para aplicacéo destas disposi¢es

nao se levam em conta as mudancas de cor decorrenteodestades.

Notes

This Chapter does not cover :

a) Wadding, felt or nonwovens, impregnated, coated or covered with substances or preparations (for example, perfumes or cosmetics
of Chapter 33, soaps or detergents of heading 34.01, polishes, creams or similar preparations of heading 34.05, fabric softeners of
heading 38.09) where the textile material is present merely as a carrying medium;

b) Textile products of heading 58.11,;

¢) Natural or artificial abrasive powder or grain, on a backing of felt or nonwovens (heading 68.05);

d) Agglomerated or reconstituted mica, on a backing of felt or nonwovens (heading 68.14);

e) Metal foil on a backing of felt or nonwovens (generally Section XIV or XV); or

f)  Sanitary towels (pads) and tampons, napkins and napkin liners for babies and similar articles of heading 96.19.

2. Theterm "felt" includes needleloom felt and fabrics consisting of a web of textile fibres the cohesion of which has been enhanced by a
stitch-bonding process using fibres from the web itself.

3. Headings 56.02 and 56.03 cover respectively felt and nonwovens, impregnated, coated, covered or laminated with plastics or rubber
whatever the nature of these materials (compact or cellular).

Heading 56.03 also includes nonwovens in which plastics or rubber forms the bonding substance.

Headings 56.02 and 56.03 do not, however, cover :

a) Felt impregnated, coated, covered or laminated with plastics or rubber, containing 50 % or less by weight of textile material or felt
completely embedded in plastics or rubber (Chapter 39 or 40);

b) Nonwovens, either completely embedded in plastics or rubber, or entirely coated or covered on both sides with such materials,
provided that such coating or covering can be seen with the naked eye with no account being taken of any resulting change of colour
(Chapter 39 or 40); or

c) Plates, sheets or strip of cellular plastics or cellular rubber combined with felt or nonwovens, where the textile material is present
merely for reinforcing purposes (Chapter 39 or 40).

4.  Heading 56.04 does not cover textile yarn, or strip or the like of heading 54.04 or 54.05, in which the impregnation, coating or covering
cannot be seen with the naked eye (usually Chapters 50 to 55); for the purpose of this provision, no account should be taken of any
resulting change of colour.

ETPIRE
CODIGO DA X ] b
NCEM/SH S ] DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
5601 MR VIR W 5 Sl o Pastas (‘ouates) de matérias téxteis|Wadding of textile materials and
PERE 0 R T ENESRAL (e artigos destas pastas; fibras téxteis|articles thereof; textile fibres, not
(%‘@Fﬂ ) o WhRSseks . [de comprimento ndo superior a exceeding 5 mm in length (flock),
WERE 5 mm (tontisses) e borbotos de textile dust and mill neps :
matérias téxteis :
— 7 7 AR p SRR e B 5 | - Pastas ("ouates”) de matérias téxtefis- Wadding of textile materials and
Fﬁ[h : e artigos destas pastas : articles thereof :

21| 00| — — A& — —De algodéo — — Of cotton kg | --

22| 00| - * @%ﬁéﬁ;{ — — De fibras sintéticas ou artificiais [— — Of man-made fibres kg | --

29( 00| — — I {4 — —Outros — — Other kg | --

30| 00 —3@‘&?%}@ SRS, SR |- Tontisses e borbotos, de matérias | — Textile flock and dust and mill kg | -

téxteis neps
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MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT

CODE
5602 R Feltros, mesmo impregnados, Felt, whether or not impregnated,
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revestidos, recobertos ou
estratificados :

— Feltros agulhados e artefactos
obtidos por costura por
entrelagamento ("cousus-tricotés")

— Outros feltros, ndo impregnados,
nem revestidos, nem recobertos, n4
estratificados :

— —De la ou de pélos finos de anima|

— — De outras matérias téxteis

— Outros

Falsos tecidos, mesmo impregnados,
revestidos, recobertos ou
estratificados :

— De filamentos sintéticos ou
artificiais :

— — Com peso nao superior a
25 ginf

— — Com peso superior a 25 gf/mnas
nao superior a 70 gfm

— — Com peso superior a 70 gz,
mas nao superior a 150 gflm

— — Com peso superior a 150 gf/m

—Qutros :
— — Com peso ndo superior a
25 ginf

— — Com peso superior a 25 gflmnas
nao superior a 70 gfm

— — Com peso superior a 70 gflmnas
nao superior a 150 gim

— — Com peso superior a 150 ¢/m

Fios e cordas, de borracha,
recobertos de téxteis; fios téxteis,
laminas e formas semelhantes das
posi¢cdes 54.04 ou 54.05,
impregnados, revestidos, recobertos
ou embainhados de borracha ou de
plasticos :

— Fios e cordas, de borracha,
recobertos de téxteis

— Qutros

coated, covered or laminated :

fibre fabrics

— Other felt, not impregnated,
bmcoated, covered or laminated :

s- — Of wool or fine animal hair
— — Of other textile materials

— Other

Nonwovens, whether or not
impregnated, coated, covered or
laminated :

— Of man-made filaments :

— — Weighing not more than
25 g/m?

— — Weighing more than 25 g/m?
but not more than 70 g/m?

— —Weighing more than 70 g/m?
but not more than 150 g/m?

— Other :
— — Weighing not more than
25 g/m?

— — Weighing more than 25 g/m?
but not more than 70 g/m?

— — Weighing more than 70 g/m?
but not more than 150 g/m?

Rubber thread and cord, textile

impregnated, coated, covered or
sheathed with rubber or plastics:

— Rubber thread and cord, textile
covered

— Other

— Needleloom felt and stitch-bonded

— — Weighing more than 150 g/m?

— — Weighing more than 150 g/m?

covered; textileyarn, and strip and
the like of heading 54.04 or 54.05,

kg

kg
kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg
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CODIGO DA DESIGNAGAO DAS o
NCEM/SH IR ¢ DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
5605 00| 00| # & Hpysl ui{‘,m— Fios metalicos e fios metalizados Metallised yarn, whether or not kg | -
%ﬁ'l o g FI' (j, Y 5T |mesmo revestidos por enrolamento, |gimped, being textile yarn, or strip
54, O $54. O@ma J:J *r—\,;g'” constituidos por fios téxteis, laminas |or the like of heading 54.04 or
lfi A g—l;-ngg —\,*&,* L [ou formas semelhantes das posi¢deg54.05, combined with metal in the
—x,n lﬁT‘r’?ﬁﬁ'Jfﬁ 54.04 ou 54.05, combinados com  [form of thread, strip or powder or
metal sob a forma de fios, de laminagcovered with metal
ou de pos, ou recobertos de metal
5604 00 00 pﬁlijﬁ‘{!—'ﬂ; * 5154, 045‘}54 05 |Fios revestidos por enrolamento, Gimped yarn, and strip and thelike | kg | --
J'H fEw K@) ﬂg‘*ﬁ“ﬂ, laminas e formas semelhantes das |of heading 54.04 or 54.05, gimped
i (5756.0550Y g‘lf posicdes 54.04 ou 54.05, revestidas |(other than those of heading 56.05
=N ;.g; B9 B B L 5 «»I,F por enrolamento, excepto os da and gimped horsehair yarn);
) ;BB (W l*ﬁﬂw"ﬁ posicdo 56.05 e os fios de crina chenilleyarn (including flock
WBEp) A S f revestidos por enrolamento; fios de [chenille yarn); loop wale-yarn
froco ("chenille); fios denominados
"de cadeia" ("chainette")
5607 FC R = BN E{s\'k’zﬁ , ‘T\ ft‘l\ Cordéis, cordas e cabos, entrancadofTwine, cordage, ropes and cables,
mﬁ;g‘);ﬂ;ﬁ;mﬁs » P ?rﬁg: ou ndo, mesmo impregnados, whether or not plaited or braided
7[' = 4 F\, 251 Ly ) 3% F revestidos, recobertos ou and whether or not impregnated,
. eg?ﬁﬁgéﬂ : embainhados de borracha ou de coated, covered or sheathed with
plasticos : rubber or plastics:
J l‘/ £l ]”1 W %&F ¥ |- De sisal ou de outras fibras téxteis do Of sisal or other textile fibres of
éﬂ género "Agave" : the genus Agave :
21| 0of- - EIJ’?I?E'JHE — — Cordéis para atadeiras ou — — Binder or baler twine kg | --
enfardadeiras
29( 00— —%I'py — —Outros — — Other kg | -
- F'L’ R — De polietileno ou de polipropileno : [ — Of polyethylene or
polypropylene :
41| 00— — tB=H 58 — — Cordéis para atadeiras ou — — Binder or baler twine kg | --
enfardadeiras
49| 00| — —H 1y — —Outros — — Other kg | --
50( 00| — I ]”1 Y S — De outras fibras sintéticas — Of other synthetic fibres kg | --
90 — & ]*’j : —Outros : — Other :
10— — — Mg — — —De algodao — — — Of cotton kg | --
20— ——& ”fk (B ﬁgﬁ) FK/ — — —De abacé (canhamo-de-Manild — — — Of abaca (Manila hemp or kg | --
e ou "Musa textilis Nee") ou Muse textilis Nee) or other
F
outras fibras (folhas) duras hard (leaf) fibres
90— — — X4 — — —Outros — — — Other kg | --
5608 U | F\/ e Y ,’;fﬁ,‘[—’im Redes de malhas com nés, em panogKnotted netting of twine, cordage or
P 1,5‘[;;@7;,;1 f“a,;-yﬁ » W7+ [ou em pega, obtidas a partir de rope; made up fishing nets and
5[5[;‘4 : cordéis, cordas ou cabos; redes other made up nets, of textile
confeccionadas para a pesca e outragnaterials:
redes confeccionadas, de matérias
téxteis :
-+ lﬁq’m%&ﬁ;{e[gu : — De matérias téxteis sintéticas ou | — Of man-made textile materials:
artificiais :
11| 00— — gﬂ?}glsz‘ﬁlﬁﬁf} — — Redes confeccionadas paraa |— — Made up fishing nets kg | -
pesca
19| 00| — — % 4 — —Outras — — Other kg | -
90| 00| — £l 4 — Outras — Other kg | --
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CODIGO DA

X i
NCEM/SH IR DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT

CODE
5609 00| 00 Artigos de fios, laminas ou formas

B %) EY 5754.04 54,050k
FER B i ~ FO PR
HES T TP

semelhantes das posi¢des 54.04 ou
54.05, cordéis, cordas ou cabos, né
especificados nem compreendidos
em outras posigoes

Articles of yarn, strip or the like of
heading 54.04 or 54.05, twine,
o|cordage, rope or cables, not
elsewhere specified or included

kg | --
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